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MULTI-INSTRUMENTISTE
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MUSICIEN AVEC ÉMETTEURS-RÉCEPTEURS SANS FIL, 
PÉDALE D’EFFETS ET PROCESSEUR VOCAL

REMARQUE : lorsque vous utilisez des unités d’effets amplifiées en CA (secteur), 
un suppresseur de bruit peut être nécessaire. Vous pouvez acheter un 
suppresseur de bruit dans un magasin d’électronique grand public.
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GUITARISTE AVEC ÉMETTEUR-RÉCEPTEUR SANS FIL ET 
MODÉLISATEUR D’AMPLI

Lorsque vous utilisez un modélisateur d’ampli, pour optimiser les performances, 
utilisez l’application Bose pour sélectionner le préréglage ToneMatch Full Range Flat 
Response (FRFR) pour ce canal.
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SONORISATION GÉNÉRALE

Vous pouvez raccorder deux systèmes en mode stéréo ou mono en vue de les utiliser 
dans un système de sonorisation conventionnel.

Stéréo

Lorsque vous connectez des systèmes en stéréo via une table de mixage, sur les deux 
systèmes, réglez la réverbération au niveau le plus bas et réglez ToneMatch sur Off 
(Désactiver) sur le canal auquel vous raccordez le connecteur Line Out de la table de 
mixage (reportez-vous à la page 25 et à la page 27).
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Stéréo sans fil
Avant de raccorder des émetteurs-récepteurs sans fil pour microphone/entrée 
de ligne Bose, veillez à définir le réglage d’entrée sur l’entrée de ligne pour chaque 
émetteur-récepteur (reportez-vous à la page 40).
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Double mono/guirlande

Lorsque vous connectez des systèmes en double mono, sur le ou les systèmes 
secondaires, réglez les paramètres suivants sur le canal auquel vous raccordez le 
connecteur Line Out du système principal :

• Définissez la réverbération sur le réglage le plus bas (reportez-vous à la page 25).

• Définissez ToneMatch sur Off (Désactiver) (reportez-vous à la page 27).

• Définissez les aigus et les graves sur une position neutre (reportez-vous 
à la page 24).
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Double mono sans fil
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DJ AVEC MODULE DE GRAVES AMPLIFIÉ BOSE SUB1 OU SUB2

Pour obtenir des informations de connexion détaillées, consultez le mode d’emploi 
du module de graves amplifié Bose Sub1/Sub2.

Consultez la page   support.Bose.com/Sub1support.Bose.com/Sub1 
support.Bose.com/Sub2support.Bose.com/Sub2
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DOUBLE STREAMING SANS FIL AVEC L’APPLICATION BOSE
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BATTERIE

CHARGE DE LA BATTERIE DU SYSTÈME

Pour charger la batterie du système, raccordez le système à la prise secteur 
(reportez-vous à la page 18).

Si le système est hors tension, le voyant d’alimentation scintille en blanc pour indiquer 
que la batterie du système est en cours de charge. Une fois la batterie complètement 
chargée, le voyant d’alimentation s’éteint.

Si le système est sous tension, sur l’afficheur de canal 3, l’icône d’un éclair s’affiche en 
regard de l’icône de la batterie pour indiquer que la batterie du système est en cours 
de charge. Une fois la batterie complètement chargée, l’icône de l’éclair disparaît 
(reportez-vous à la page 61).

VOLUME

ATTENTION : n’essayez PAS de charger le système lorsqu’il est mouillé. 
Vous risqueriez d’endommager le système.

Temps de charge

Une charge complète de la batterie du système peut prendre 4 heures.

En utilisation normale, la batterie offre jusqu’à 11 heures d’autonomie. L’autonomie et 
les performances de la batterie varient selon le type de musique et le volume de lecture.

Consultation du niveau de charge de la batterie

Pour consulter le niveau de la batterie du système et l’état de charge, observez l’icône 
de la batterie sur l’afficheur de canal 3 (consultez la page 61).
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CHARGE D’UN ÉMETTEUR-RÉCEPTEUR SANS FIL

Utilisation des connecteurs de charge

Insérez complètement l’émetteur-récepteur sans fil dans le connecteur de charge 
prévu à cet effet correspondant au canal 1 ou 2 jusqu’à ce que vous ressentiez ou 
entendiez un déclic.

Si le système est sous tension, sur l’afficheur de canal, l’icône d’une batterie avec 
un éclair s’affiche brièvement pour indiquer que la batterie de l’émetteur-récepteur 
est en cours de charge. L’icône d’un éclair s’affiche alors dans le coin supérieur droit 
de l’écran. Une fois l’émetteur-récepteur complètement chargé, l’icône de l’éclair 
disparaît (reportez-vous à la page 60).

VOLUME

REMARQUE : si le système est connecté au secteur, l’émetteur-récepteur se charge 
via cette source d’alimentation. Si le système fonctionne sous batterie, 
la batterie du système charge l’émetteur-récepteur.

Utilisation d’un chargeur mural ou d’un ordinateur

REMARQUE : utilisez ce produit uniquement avec un adaptateur secteur LPS certifié 
conforme aux réglementations en vigueur (p. ex., UL, CSA, VDE, CCC).

1. Raccordez une extrémité d’un câble USB-C (non fourni) au connecteur USB-C sur 
l’émetteur-récepteur sans fil.

2. Raccordez l’autre extrémité à un chargeur mural USB-A ou à un ordinateur.

Le voyant d’alimentation s’allume en blanc (reportez-vous à la page 62). Une 
fois l’émetteur-récepteur complètement chargé, le voyant d’alimentation s’éteint.
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Temps de charge

Une charge complète de la batterie de l’émetteur-récepteur sans fil peut prendre 
2 heures.

En utilisation normale, la batterie offre jusqu’à 5 heures d’autonomie.

Consultation du niveau de charge de la batterie de l’émetteur-
récepteur sans fil

Pour consulter le niveau de la batterie de l’émetteur-récepteur sans fil, débranchez 
l’émetteur-récepteur du connecteur charge prévu à cet effet et observez l’icône de la 
batterie sur l’afficheur de canal (consultez la page 60).

Si vous n’avez pas le système à proximité, vous pouvez également consulter le niveau 
de la batterie en mettant l’émetteur-récepteur sous tension et en observant l’état du 
voyant d’alimentation (consultez la page 62).

CHARGE DE VOTRE PÉRIPHÉRIQUE MOBILE VIA LE 
CONNECTEUR DE CHARGE USB

Vous pouvez charger votre périphérique mobile avec la batterie du système ou via une 
prise secteur.

1. Raccordez une extrémité d’un câble de charge USB-A (non fourni) au connecteur 
USB POWER du système.

2. Raccordez l’autre extrémité à votre périphérique mobile.

USB POWER
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